
2 Pouvoirs à taper  sur le  papier à en-tête de votre Société 
2 Powers to be typed on your letter head paper 

2 Vollmachten auf ein Papier mit Briefkopf von ihrer Gesellschaft 
2 Procure da trascrivere  sulla carta intestata della vostra azienda 

2 Poderes mecanografiados  con ei membrete de su empresa 

 
BANK TRANSFER REQUEST 

 
Par la présente, nous demandons à :  
Con la presente domandiamo alla ditta: 
we request to: 

OVERLAND 
Représentation Fiscale 
1, Rue de Stockholm 

75008 PARIS 
RCS Paris B 398 766 519 

Numéro Intracommunautaire : FR 243 987 665 190 0019 
 
 

De nous rembourser les montants récupérés, par virement bancaire, sur le compte suivant : 
Di procedere al rimborso delle somme  recuperate, attraverso bonifico bancario, sul seguente conto: 
To reimburse the collected amounts by international bank transfer to the following account: 

 
Bank name: 
Bank address: 
IBAN International Bank Account Number: 
BIC swift Bank Identification Code: 
 
-Prière de joindre le  RIB correspondant ! 
- Si prega di allegare il codice d' identità bancaria ufficiale ! 
- Please joint the official banking details! 
 
 
 
 
A .......................................... , le ...................... 
 
 

Directeur  ..............................................  
 

Nom du directeur + signature + cachet de l’entreprise  
Director’s name + signature + company’s official stamp 
Nahme des Firmenleiters + Unterschrifft + Stempel 
Nombre del director + firma + sello de la sociedad 
Nome del direttore + firma + timbro de la sociétà 

 
 
 

* Attention! Nous communiquer au préalable tout changement de compte bancaire! 
   Attenzione! La invitiamo a comunicarci rapidamente se ci sono cambiamenti sul  conto ! 
   Attention please! Keep us informed if there is any change on this bank account! 


